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YJIK 81'33; 81'25
dunosiornyeckne HAyKn

Hacmoawas cmamesa nayenena Ha nocmanogky npoodiemvl U3yyeHus ocobeHHOCmel UHMepmeKcma Ha UCXOOHOM U
nepegoosuemM A3bIKAxX HA mamepuane O8YA3bIYHbIX NAPAIENbHbIX KOpnycos. Popmuposanue penpeseHmamugHotl
8b100pKU OJiA AHANU3A UHINEPINEKCIYANbHOCIU 3aMPYOHeHO OMCYMCMEUeM CeMAHMUYecKoll pasmemKu napaiieisb-
HbIX Kopnycog. HnmepmeKkcm Ha nepesoosujem s3vlke noosepeaemcs mpancopmayuu u npuobpemaem unyio ai-
JIO3UI0, HENHCENU HA UCXOOHOM SI3bIKE.

Knroueswvie crosa u qbpa3b1: MHTEPTEKCT, MHTCPTCKCTYaIbHOCTh; KOPITYCHAs JUHIBUCTHUKA, ITIapaJUICIbHBIC KOPILyCa.
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OCOBEHHOCTHU UHTEPTEKCTA HA HCXOJHOM U HEPEBO/JAIIEM A3bIKAX:
HA MATEPHAUJIE JIBYSI3IYHBIX ITAPAJUIEJBHBIX KOPITYCOB®

Hccnedosanue evinonneno npu punancosoti noddepicke Munucmepcmea 06pasosanus u Hayku

Poccuiickoui @edepayuu 6 pamxax QLI «Hayunvie u nayuno-nedazosuyeckue kaopuvl uHHo8ayuonHou Poccuu»
na 2009-2013 20061 (mema: «HnmepmexcmyansHocms MeKCMo8 PA3IUdHbIX QYHKYUOHAbHBLX CIuLel

6 cpasnumenvro-nepegooueckom acnexme; Coznauenue Ne 14.37.21.0094).

WHTEPTEKCT ¥ MHTEPTEKCTYAIbHOCTh — TEPMHHBI, HAXOMSIIMECS B MPOLECCe CTAHOBIICHHS, 9aCTO B3aMMO3aMe-
Hsiemble [4], 10/l KOTOPBIMH B IIMPOKOM CMBICIIE MOHUMAETCS COBOKYIIHOCTH OTHOIICHHM, YCTAHOBOK U OKUIaHHUI
BHYTPH CaMOT'O TEKCTa, a TAK)Ke MEX/y paCCMAaTPHBAEMBIM TEKCTOM M ApyrumMu Tekctamu [9]. OTHOIICHHS MeXTy
TEKCTAMH MOTYT BKITFOUAaTh PEATHH, alTFO3UH, IIUTATHI U 1p. [2].

JIBysI3bIYHBIE TTApAUICIbHBIE KOPIyCca CO3MA0TCS B paMKaxX KOPIYCHOM JIMHMBUCTHKH KaK OJWH W3 MHOTOYFC-
JIEHHBIX BHIOB KOPITYCOB TEKCTOB. KOpPITyC TEKCTOB — 3TO pacloIOKEHHOE Ha MAITMHHOM HOCHTENEe COOpaHue 0Co-
60 pa3MedeHHBIX (aHHOTHPOBAHHBIX) TEKCTOB, OTOOPAHHBIX MO (PMKCHPOBAHHBIM TTapaMeTpaM ISl OCTHKCHHs OTl-
peleeHHON JIMHIBUCTHYECKOM TENIM W UCCIIeTyEeMbIX HEIMHEHHO, 10 TIPHHIIUIY THTIEpTeKCcTa (MHOXECTBA TEKCTOB
¢ (hparMeHTaMHu, CBA3AHHBIMH JIPYT C IPYTOM TIEPEKPECTHRIMU ceblikamHu) [8, p. 2; 10, p. 259; 12, p. 197; 14, p. 25].

Kopityca TEKCTOB MpeiaraloT UCCIIE0BATENISIM HEKHI TIPOMOPIHOHAIBHO OTOOPAHHBIN SI3bIKOBOM MaTepHal,
OpH 3TOM JIMYHBIC MPEIIIOYTEHUS MCCIIEA0BATENCH B IIOJb3y TEX HIIM MHBIX TEKCTOB Ul aHAJU3a CYIIECTBEHHO
OrpaHHYMBAIOTCS (@ B CIydae UCIOJIb30BAHHS COCTABIEHHBIX JIPYTUMHU YYCHBIMH KOPIIYCOB MCKIIFOYaIOTCS BOBCE).
Ha ocHOBe JaHHBIX KOpIyca MOKHO CJENaTh BBIBOJ 00 OCOOEHHOCTSX peaju3alud B peud (BapHaTHBHOCTH,
JKaHPOBOU PACIPOCTPAHEHHOCTH M JIP.) TEX HMIJIM MHBIX A3bIKOBBIX KATETOPUii, IPAMMATHIECKUX (POPM, CHHTAKCH-
YeCKUX KOHCTPYKIMH WM IPYTUX €IMHUII A3BIKa, 8 TAaK)Ke B3aMMOJICHCTBUS Pa3IMUHBIX CITOCOOOB BBIPAKEHHS Ce-
MaHTHKH A3BIKOBBIX eIMHUI] B peun [1; 16]. JlaHHBIE KOPITYCHBIX MCCIICIOBAHHI BHOCST HEOCITOPUMBIN BKIA B
pas3BuTHE (YHKIIMOHAIBHBIX JTHHTBUCTHIECKUX HMCCIICTOBAHHI, CTOCOOCTBYIOT ONITHMU3AIIHH THOCEOIOTHYECKOM
¢byukmn s3p1ka [3].

[Mapasnnensusie kopmyca (anri. parallel corpora) [10, p. 266] cocrasmsrorest U3 ABYX WK Ooliece CyOKOPITYyCOB
Ha Pa3HBIX S3BIKAX, TEKCTHI KOTOPBIX COOMPAIOTCS HA THX SI3BIKAX OJHOBPEMEHHO, JINOO SIBISIOTCSA TEPEBOIAAMHU
apyr apyra (cp. TepMEH nepegodubie Kopnyca Ot aHri. transation corpora [12, p. 69]).

HecMmoTpst Ha akTHBHOE pa3BUTHE KOPILYCHBIX MCCIEIOBAHUIA B IOCIEAHEE BPEMsI, AHIIIO-PYCCKHUX Mapalieib-
HBIX KOPIYCOB COCTABJICHO CPaBHHUTEIbHO HEMHOTO, HEPEYUCINM HEKOTOpbie W3 HuX. [Ipexie BCero, cieayer
OTMETHTh KOPIIYC Mapaule]bHBIX TEKCTOB, BXOMISIINNA B Ka4€CTBE CaMOCTOSTEIHLHOrO MOyl B HannoHanbHBIH
KOPILyC PyCCKOTO si3biKa [6] (cp. CChUIKM Ha KOJUIEKIHUIO MapalIe]bHBIX KOPIYCOB Ha Pa3HBIX S3bIKAX Y HUBEPCH-
tera Jluaz [11]), ogHako HOCTYH K TEKCTaM 3aKpBIT, BO3MOXKEH TOJBKO IOMCK KOHTEKCTOB C IMEPEBOJAMH II0
KITFOYEBBIM CIIOBAM HJIH SI3BIKOBBIM KaTeropusiM. MHOTOSI3bIUHAS MYyJIbTUMEMIHAsS OGubanoreka Jluriocca, B KO-
TOPOM TEKCTHI COOpaHBI 10 TPHHIMMITY KOPIyca, HANPOTHB, IPEIOCTABISET JOCTYN K HCXOIHBIM TEKCTaM Ha
JIPEBHUX W COBPEMEHHBIX EBPOIEHCKUX S3BIKaX M WX MEepeBOJaM Ha PYCCKHHA M aHTIHHCKUM s3b1ku. C Apyroit
CTOPOHBI, TEKCTHI HE Pa3MEUCHBI, BBUIY YETO OTCYTCTBYET BO3MOKHOCTD TOMCKA OTACIBHBIX CIIOB B KOHTEKCTE,
BBIP@KCHHUM rpaMMaTHYECKAX MIIM CUHTAKCHYECKUX KaTeropuil u ap. [7]. Cucrema TepMUHOIOTHIECKOTO MOUCKA
«Tépmcépu» (aurn. Termsearch) [15] npexocTaBisier BO3MOXHOCTh IIOMCKA CIIOBA UM HAGOPa CIOB B OTKPBITHIX
OHJIAMH-CIIOBApAX, @ TAKXKE B CIENUAIBHO COCTABICHHOM KOpIIyCe MapajuielbHBIX TEKCTOB, COOPaHHBIX M3 HC-
TOYHHUKOB C OTKPBITHIM JIOCTYIIOM. B TaHHOM KOpIIyCe OTCYTCTBYET pa3MeTKa; B TO XKe BPeMs, HICKOMbIE CJIOBA Ha
UCXOJHOM S3BIKE BBIIAIOTCSA B HEMOCPEACTBEHHOM TEKCTOBOM OKPY)KEHHH C MapajluiedbHBIM (PAarMEeHTOM 3TOrO
K€ KOHTEKCTa Ha MePEeBOsIIEM s3bike. OTINYUTELHBIM IPH3HAKOM OMNHMCHIBAEMOTO pecypca SIBISIETCS HalMIne
TUIEPCCHUIOK HA IOJHBIA TEKCT MCXOJHOTO JOKYMEHTA, COJIEPIKAILIEr0 HCKOMOE CIIOBO HIIM CJIOBA, M €r0 BBHIPOB-
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HEHHBIN mepeBoa. HeoOXoaquMo 3aMeTHTh, YTO MHOTHE MapajuleibHbIC KOPIyca AOCTYIHEI JJIsS MCIOJIb30BaHUS
(a 3a4acTyIO TOJHKO MOMCKA) JIUIIb MPU HAIMYMNA UMEHH MOJIH30BATENS U MAPOJIsl, JINOO HAXOMATCS HA aBTOHOM-
HOM cepBepe, MO3TOMY WX JaHHBIE B HACTOSAIIEM HCCIIEJOBAHUN HE YIUTHIBAIHCE.

CocTaBHTEISIMH TTapaJUIETIHHBIX KOPITYCOB ONPEAETICHBI KIIFOUEBBIE BOIIPOCH], OTBET Ha KOTOPHIE MIPEACTABIACTCS
BO3MOXHBIM C(OPMYJIHPOBATh Ha OCHOBE aHAM3a Takux KopmycoB [6, c. 271-273]: 1) Kak otnuuarotcs ompene-
JICHHBIE CTPYKTYpPbI UCXOIHOTO $3bIKa M HX COOTBETCTBHUSI Ha MepeBojsineM s3bike? CBOWCTBA KOHTEKCTa 3THX
CTPYKTYP MOTYT OOYCJOBIHMBATH BHEIOOp B IOJIB3Y TOTO WJIM HHOTO COOTBETCTBHS, HE YKa3aHHOTO B CIOBapsX.
2) HackonbKO OTIIMYAIOTCST HOPMBI COBPEMEHHOTO y3yca ISl TEKCTOB TEPEBOJIAIIETO SI36IKA OT HOPM TEKCTOB HC-
XOJIHOTO 53bIKa, COCTABJICHHBIX paHee MO BpeMeHH? B OOMICTMHIBUCTHICCKOHN MIEPCIIEKTUBE OTBET HA 3TOT BOMPOC
MOXeT ChOpMyITUPOBATE MPEICTABICHHE O JalbHEHIIEM pa3BUTHU s13bIKOB. 3) C ueM CBsi3aHa MEePEeBOIUECKAs! MPaK-
THKa HECTAaHAAPTHBIX perneHuit? [Ipencrasisercs, 4To 3T U JPYTUe BOMPOCH aKTYAIBHBI TAKXKE IS HCCICIOBAHUIN
CXOJICTB W Pa3lIUUMi BBIPAKCHHSI MHTEPTCKCTa M MHTEPTEKCTYAIbHOCTH B TEKCTaX HAa MCXOJHOM U IEPEBOJSIIEM
SI3BIKAX.

[MpowsTrocTpUpyeM sIBJICHHE UHTEPTEKCTa B MapaieabHoM kopiyce. Tekcrossie mpumepsl (1) u (2) sBustorcs
9KBHBAJICHTAMH JPYT IPyTa.

(1) Rule53

The verbatim record referred to in rule 49 or the record referred to in rule 51, in which no corrections have
been requested in the period of time required by rules 50 and 51, respectively, or which has been corrected in ac-
cordance with the provisions of rule 52, shall be considered as approved. It shall be signed by the President and
shall become the official record of the Security Council [15].

OpuruHan Tekcta B3t ¢ caiita OOH [13].

(2) Mpaswuo 53

Crenorpaduueckuii OT4ET, YIIOMHHAeMbli B nipaBuiie 49, nim ordeT, ynoMrHaeMblii B pasuiie 51, k koTopomy
He OBUIO TPE/IOKCHO HUKAKUX MOIPABOK B CPOKHU, YCTaHOBJICHHBIC B npaBmiax 50 u 51, cOOTBETCTBEHHO, WK KO-
TOPBIN OB UCTIPABIICH B COOTBETCTBUU C TIOJIOKSHUSMHE TIpaBmiia 52, cuntaercs onoOpeHHbIM. OH NMOINMHUCHIBACTCS
IMpencenareneM u craHoBUTCs oduimansHeiM oraeToM Cosera besonmacuocru [15].

OpuruHan Tekcra B3st ¢ caiira OOH [5].

B mpuBenenHoM otpeiBke gokymenta Opranmsanuu O0nequnenHbx Harwii (OOH) mpuBOISITCS TATH OTCHUTOK
Ha JpyTUe TEKCTHI, PaCIOJIOKECHHBIC B HEMOCPEICTBEHHON OJM30CTH K pacCMaTpPUBaEMOMY TEKCTY. JTOT TEKCT OT-
HOCHUTCSI K aIMIHHUCTPAaTUBHO-TIPABOBOMY MPO(MMITI0, CHHTAKCHC TEKCTa HAa PYCCKOM SI3bIKE BEChMa CXOXK C CHHTAK-
CHCOM TEKCTa Ha aHTJIMHCKOM s3bIKe. BBHUIY TOTO, 9TO 002 A3bIKa ABISIOTCA padounmu si3pikamu OOH, MoxHO 10-
MYCTUTh, YTO TEKCTHI CO3JAI0TCS IMapaJUIeIbHO; B TAKOM CJIy4ae peyb HAET O )KaHPOBOM CBOEOOpa3vH 0OOUX SI3bBI-
koB. OHaKO 0o0Jiee JIOTUYHO MPEANOIOKHUTh, YTO PYCCKUI TEKCT SIBJISCTCS IMEPEBOJAOM aHTIIMHCKOTO, CICICTBUCM
4ero sIBIISCTCS KAILKUPOBAaHUE CHHTaKCHCA. BeposTHO, aBTOPCTBO ATOTO TEKCTa MPUHAJICKUT KOJUICKTHBY, TIO3TO-
My HE MPUXOJUTCS TOBOPUTH 00 OTJCIHFHOM 0COOOM 3aMBICIIe aBTOpA MPHU MUCIOIb30BAHUN HHTEPTEKCTA, KPOME al-
JIFO3UU Ha JIPYTHE YaCTH 3TOr0 ke IMPABOBOTO JIOKYMEHTa. B 3TOM ciiydae mposiBIIseTCSI BHYTPCHHSS HHTEPTEKCTY-
aJBHOCTh TEKCTa, MPUYEM OJMHAKOBO KaK HAa aHTJIUICKOM, TaK U Ha PYCCKOM SI3BIKE.

(3) Crpamrnas sto 6bina xkuural Taiinas kaura. «[onyGunas kaura». Ects Takoe npenanue, uro «[onyOnuHas
KHHTa» yIiaja MHOTO BEKOB TOMY Ha3aJ ¢ He0a, W HalmucaHo OBUIO B HeH OyATO OBI PO BCE TAaHBI MUPO3TAHUS
[11].

(4) It was a terrible book! A secret book. A Dove Book. There is a legend about a Dove Book which fell from the
skies many centuries ago and which supposedly contained all the secrets of Creation [Ibidem].

[puBencHHBINH MapaieNbHbINA (hparMeHT sBisieTcs oTpbiBkoM moBectu JI. Kaccunst «Konmnyut u [lIBamOpanus»;
HCXOJIHBIN SI3BIK — pycckuil. B mepeBojie HAOMIOAA0TC HEKOTOPBIC MIEpEeBOTYeCKHE TpaHCchopMaIMu: TakK, Oe3my-
Hast KOCBeHHast opMa TJIaroyia Hanucano NepeBoANTCS akKTUBHOM GopMmoii riarona contained ‘comepskana’ ¢ usme-
HeHreM (DOKyca CUTYAIMH: IPOUCXOIUT TpaHc(HopMaIusl KOHIICHTPAIIMA BHUMAHUS YUTATENS OT HEOIPEACICHHOTO
aBTOpa K KHHUTE, KOTOpPasi COMCPIKUT HEuTO. MHTEPTEKCTYaIbHOCTh MPOSBISICTCS BO (DparMeHTe Ha PYCCKOM SI3BIKE,
/I MIKOJBHBIN KYpHAT MeTaQOPHICCKH CPAaBHUBACTCS C MPOU3BEICHUEM HApOIHO-IYXOBHOU CIaBSIHCKOHN JHTEpa-
TYpHI, CBSIIIEHHOH KHUTOW — coOpaHneM KOCMOTOHWYEeCKHX MH(OB. AJUTIO3HS Ha HE€ MCIONB3YyeTCcsS aBTOPOM, BO-
MIEPBEIX, C METBI0 MTOAYEPKHYTH CyILOOHOCHBIN XapaKTep KypHasla, B KOTOPBIHA 3aHOCSATCS BCE MMPOCTYIIKYA THMHA3H-
CTOB, a BO-BTOPBIX — MPUAATh CUTYaIlMl KOMHYECKHH OTTEHOK, CPaBHUBAS OFOPOKPATHUECKUH M CBAIMICHHBIN JOKY-
MEHTHI. AHITIMACKUII TEKCT, HAIPOTHB, B IIEPEBEICHHOM ()parMeHTe TaKyl0 HHTEPTEKCTYaJIbHOCTH COACPKaTh HE
MoxeT. Muposdanue nepeseneno ciosom Creation ‘coTBOpeHHe’, UTO ABJIAETCSA SBHOM OTCBHUIKOM Ha OMOIEHCKUI
TekeT Kaurd bertust. B takom ciydae Dove Book mocit. ‘Kuura rony6s’ — nepeBoz [ onybunoi kuu2u Takke OTHO-
CHUT yMTaTeNs K bubmum.

CrnenyeT OTMETHTbh, YTO JJIS MOJTYYCHHS aJCKBATHBIX PE3YJIbTATOB B MCCICAOBAHUAX MHTEPTEKCTa HA MCXOJ-
HOM M TEpPEBOJSAIIEM S3bIKaX B paMKaX MapauIebHOTO KOpITyca HEOOXOIUMO OOCCICUUTh PENpE3CHTATHB-
HOCTBH/TIPOTIOPIIUOHATBHOCTD AHAIM3UPYEMBIX NaHHBIX. [IOUCK BBIMICTPUBEIECHHBIX TPUMEPOB 3aHSJ HEKOTOPOE
BpEeMsi; pe3yJbTaThl BEIOOPKK OBLIM B ONPECICHHOW CTENeHU Ciy4aiHbIMH. COOTBETCTBEHHO, MCCIICIOBAHUE
0COOEHHOCTEH MHTEPTEKCTa HA MCXOJHOM M MEPEBOJSAIICM S3bIKaX B MAapaJUICIBHBIX KOPIycax Ha MpUMepe He-
CKOJIBKUX (CITyqaliHO OTOOpaHHBIX) MPUMEPOB HE SIBISIETCS KOPPEKTHON MeTomukoit. [lpemcrasisieTcs, 9T0 Jist
aZIeKBaTHOTO aHAJIN3a OCOOCHHOCTEW WHTEPTEKCTa Ha MaTepHaje IapayjIeIbHOTO KOpIyca HE0OXOAUMO, Mpexkae
BCEro0, pacrojiarath TaKUM MHCTPYMEHTOM BBISBICHHUS BCEX CIyYacB HHTEPTEKCTA B KOPITyCe KaK aBTOMATHIECCKHHA
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MMOVICK MHTEPTEKCTa HA MCXOJHOM WJIHM MEPEBOJAIICM sI3bIKE. DTO 03HAYAET, UTO MAPaJUICIBHBIA KOPITYC TOJIKCH
OBITh HE TOJILKO BBIPOBHEH (10 Ki1ay3am/IpeioRKeHnusIM), HO U 0c000 pa3medeH (IIOMHMO CYIIECTBYIOIIEH Mpak-
THKH MOP(OJIIOTHYECKOH, CHHTAKCHYECKOW M JIEKCHKO-CEMaHTHYECKON pa3MeTKH JOJDKeH ObITh pa3paboTaH 0co-
ObIii BUJI CEMAaHTHYECKOW Pa3METKH, MO3BOJISIONIEH OTIMYATh pa3iHyHbIe SBICHHUS HHTEPTEKCTYAJIbHOCTH OT
BHOBB 00pasyeMoro Tekcta apropa). COTPYAHHUYECTBO JIMHTBHCTOB M IPOTPAMMHCTOB TIO3BOJHT PEIIUTH HE
TOJILKO 3Ty 3aJady, HO U TaKHe MpoOJeMbl KaK yCTaHOBJCHHWE (YHKIHOHAILHO SKBHUBAJCHTHBIX (hparMeHTOB
[6, c. 266] OTPBHIBKOB MHTEPTEKCTA, ABTOMATHYECKOE COCTABJIEHUE MAPaJUIENbHBIX KOHKOPAAHCOB (IIOJHOTO CITH-
CKa MCKOMBIX 3JIEMEHTOB B MX HEMOCPEACTBEHHOM OKPYKEHHWH) dTHX SKBHBAJICHTOB, pa3paboTka Hamboiee 3¢-
(heKTUBHBIX MPHUHIIUIIOB MEPEBOJIa TEX WIIM WHBIX aBTOPCKUX MPUEMOB Mepeadyd UHTEPTEKCTa U Jp. Y CIICITHOE
pelICHrEe TaKKUX 3aJ1a4 IPU3BAHO BHECTU CYIIESCTBEHHBIN BKJIAJ B COBPEMEHHYIO ()YHKIIMOHAIBHYIO, IPUKIATHYIO
JIUHTBUCTUKY, CIIOCOOCTBOBATh Pa3BUTHUIO TCOPUH IIEPEBOIa, MAIIMHHOTO NIEPEBO/Ia, TUTEPATYPOBEACHHUS, TCOPUU
TEKCTa, IEJArOTUKY U APYTUX TUCIUILINH.
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INTERTEXT FEATURESIN SOURCE LANGUAGE AND TARGET LANGUAGE:
BY MATERIAL OF BILINGUAL PARALLEL CORPORA

Valeriya Mikhailovna Lemskaya
Department of Trandation and Translation Sudies
Tomsk State Pedagogical University
lemskaya@tspu.edu.ru

The author aims at studying intertext features in the source and target languages by the material of bilingual parallel corpora. The
formation of a representative sample for the analysis of intertextuality is hindered by the lack of the semantic marking of parallel
corpora. Intertext in the target language undergoes transformation and acquires another allusion, rather than in the original
language.
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